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Justh Gyula
is ott volt a szocialisták kongresz- 
szusán, melyen kimondták az álta­
lános sztrájkot.

Justh Gyula ott Magyarország 
dolgozó népét képviselte. Azokat, 
akik nem tartoznak a szocialista­
párthoz, de a ma nagy kérdései­
ben egyek e párt tagjaival.

Lesz hát általános sztrájk, me­
lyet a szocialisták rendeznek s a 
polgárság milliói teljes rokonérzé­
sükkel támogatnak.

A kocka elvetve. Hogy hol fog 
megállani, ma még senki sem tud­
hatja. De az bizonyos, hogy a régi, 
gaz világ fenekestül fel fog for­
dulni ettől a harctól és belepusztul 
a saját gonoszságába egész rend­
szerevei s minden emberével együtt.

Lukács és Tisza pretáriánus 
csapatával többé nem fog boldo- 
gu’ni. Végzetük uíja most már fel­
tartózhat a ti art. Nem tutinak többé 
olyat cselekedni ezer Pavlikkal 
se, ami bukásukat megtudná még 
akadályozni.

Milliók, meg milliók állnak talp­
ra — önmagukért s milliók, meg 
milliók esküsznek fel a legádázabb 
küzdelemre a mungó-rendszer el­
len.

A cél világos, tiszta s becsüle­
tes, az eredmény nem lehet kétsé: 
ges.

Konstantinápolyban kéí-nárom- 
száz kaftános szófia egyik óráröi 
a másikra a régi readszert felbo­
rította s helyébe újat ültetett, le­
het e kételkedni abban, hogy Ma­
gyarország sok millió népe rövid 
időn belül szintén eléri a célját.

A Tisza átkos uralma után jol- 
esően gondolunk majd vissza még­
is a Tisza-uralomra. Mert elvégre 
is, a jövő minden győzedelme en­
nek lesz köszönhető. Erinek kellett 
erre a nemzetre jönnie, hogy végre 
megérezte a nemzet mai szégyen­
letes, megalázó helyzetét s önér­
zetre támad1, talpra állott és most 
már biztosan kivívja győzedelinéí, 
mely a nemzet számara jogot és 
kenyeret, boldogságot hoz.

- A Dmke sorozatos felolvasás! 
estélye. A Dmke sorozatos felolva­
sásai közül igen érdekesnek igér 
kezik a holnap esti. Galambos 
Dezső dr, tanár olvas fel “A ma­
gyar népdal világ címmel.

Véres harc Csata’dzsá= 
nál. - Menekülnek az 
ó-íö rökök, — En ver b ey 

nyilatkozata,
Ellentétes hírek érkeznek a lon­

doni békétárt;yaiások féIbeszaV.hú­
sáról és folytatásáról. Rómából azt 
jelentik, hogy a tárgyalásokat to­
vább fogják folytatni és azoknak 
félbeszakít bátó! nem keli tat tar.*. 
Más oldatról púim ennek az ellen­
kezőjét jeienÜK. Berlinből például 
az a titokzatos jövendölés röpül 
világgá, hogy a legközelebbi pilla­
natban uj helyzet állhat elé és szá­
molni kell beláthatlan súlyú válto­
zásokkal.

Véres összeütközés Csataldzsánál.
Makacsul tarja magát az a hír, 

hogy a csataldzsJ törők seregben 
az ifjú törökök hívei és Nazim pa- 

j sa volt hadügyminiszter hívei kö- 
í zőít komoly viszály tört ki. Állító- I lúgos véres összeütközések voltak 
I a csapatok között. E hírek nem 

nyertek autentikus megerősítést. 
Thalaat bey ma reggel Cs.-taidzsá- 
ba utazott.

Meneküjiiek az-ó törökök.
Resid béget, a szultán második 

kamarását szabadon bocsátották 
és most hir szerint angol védelem 
alatt áll. Muktár bág a volt seikl 
fii izlám fis, egy orosz gőzösre 

I menekül. Saiduek, K'amilt volt 
j nagyvezér fiának is sikerült ci- 
j menekülnie.

Enver bey nyilatkozata.
Enver bey fogadta az „Osma- 

nnschen Lioyd“ egyik szerkesztő­
jét és előtte az alábbi kijelentést 
tette : Azok a férfiak, akik csütör­
tökön a portán megjelentek, csak 
a haza megmentését akarták s ez 
akciójukat a legvégső eszközökkel 
is folytatni fogják.

Azon kérdésre, hogy igaz-e, 
hogy ő fontos pozícióra van ki­
szemelve. En ver bey ezt válaszolta

- Én csak a X hadtest pa­
rancsnoka vagyok. Erre a hadosz­
tályra a hábóru újra felvételének 
esetén fontos szerep vár és válto­
zásra semmi alapot sem látok. 
Hogy az ellenségeskedések újból 
megkezdődnek-e majd meglátjuk.

Az „Oamanische Ltyod“ szer-

; kesztője megkérdezte még Enver 
j bey tőt, hogy ő hisz-e a háború uj- 
j bóli kitörésében.

Az ifjú török vezér válasza igy 
! hangzott:
I — Ha szüksége mutatkozik, nem 
j habozunk az ellenségeskedés meg- 
; kezdésében. Egy bizonyos: oly 
■ pontokban, amelyeket szivünkön 
! viselünk, nem fogunk engedni.

A Maros Újság szer­
kesztőségének.

„Az illatos ügy“ cirn alatt az 
Ön-'ik „poli'ikai és társadalmi hetilap­
jának" utolsó Rz-tmában megjelent 
közlemény a következőket irja :

— Nagy a följajdulás a „makói 
sajtóban“. Felekezetóbeu megsér­
tettek Makón egy hírlapírót. Is­
merve a „makói hírlapírók“ füle- J 
kezoti viszonyait, nem okoz főj tö­
rést a sértés közelebbi megállapí­
tása : nyilatkoztak a szóban forgó 
újságíró nr v,.liási viszonyairól, 
megjelölvén az illatot, amely az ö 
hitsorsosait jellemzi. A „makói 
újságírói kar“ tagjai úgy találták, 
hogy a foutdicsért illatban vala- 
raennyien ludasak, magukévá tet­
ték tehát az „illatos ügyet“, stb. 
stb. ...
Hat tisztelt Szerkesztőség! En 

alantirott szintén tagja vagyok a 
makói újságírói karnak, azonkívül 
zsidó is vagyok, ami egyesek szo- 
r nt nem szégyen, csuk kellemetlen, 
Önök szerint nagyon kellemetlen. 
En ugyan nem érzem magam Pollo- 
metlonnek és Önökre bízom a ki- 
szagolását, mint akiknek már na­
gyobb jártasságuk van az „illatos 
ügyek" körül.

Do mint említettem, újságíró va­
gyok, még pedig kizárólag az, aki­
nek csak oz az egy foglalkozásom 
van, de ezt az egy foglalkozásomat,

> ép úgy, mint önmagamat (ha meg- 
I engedik) — becsülöm annyira, hogy 

reverendás álhirlapirók ellen rneg- 
védelmezzem.

Nem célom csukásokkal vitázni, 
nem, én nem szoktam a nyelvem 
ölíögetni, még kevésbhé vállalkozom 
arra, hogy hecc-káplánokat akár 
tisztességes irásmodorva, akár pedig 
jó eiköles;ikre oktassak. Az a célom, 
hogy az Önök sajtőkalózkodását le­
hetetlenné tegyem, hogy Önök no 
bitorolják a tollat a felekezeti és 
osztályizgatás érdekében. Végezzék 
ezt a keresztényi szeretettől áthatva 
a templomaikban.

I Tűrhetetlen pimasz tempó, hogy 
j < )nök, akik élvezik a tisztességes 
j ujságiróknak kijáró előnyöket, ezt 

azzal hálálják meg, hogy általános­
ságban az újságírókat támadják 
azért, mert meg merik torolni a

sajtó ellen intézett támadásokat. Vagy 
mit gondolnak, nem becstelen dolog, 
amikor egy szövetkezeti vigéo- pap 
ós ef y prépost plébános — akik­
nek az újságíráshoz semmi közük — 
mint újságírók utaznak állandó évi 
potyajeggyel az államvasutakon ?

Amikor tehát megismétlem, hogy 
reverendás csirkefogóknak, álliirlap- 
iróknak ós sajtókalózok mik neve­
zem a „Maros" szerkesztőit, mert 
lapjukkal csakis a felekezeti izgatás 
céljai: szolgálják, elvárom és termé­
szete;-nck találom, hogy sajtópert 
indítanak ellenem és igy alkalmat 
nyújtanak arra, hogy állításaimat 
bebizonyíthassam.

Ligeli Béla 
hírlapíró.

Felakasztotta magát egy 
makói ember.

Az első pohár pálinkától a 
kötélig.

Egy züllött egyén pusztította el 
magát m,< reggelre. Megutálta éle­
tet, amely nem veit egyébb szá­
mára, mint a zülléss erkölcsi rom­
lás fertője, amelyben napról-napra 
jobban elmerült. Mikor aztán ma 
reggel, egy józan percében átgon­
dolta, hogy milyen haszontalan 
életet élt idáig s mikor azt is lát­
ta, hogy nincs erkölcsi ereje, hogy 
uj lisztes életet kezdjen, öngyilkos­
ságot követet cl. Felakasztotta ma­
gái s mire teltét észrevették, ha­
lott volt. A szerencséden életű s 
boldogtalan végű emberről tudósi­
lónk következőket jelend :

Farkas C amangó Márton mind­
össze 29 éves ember volt. Fiutal 
kora dacára, teljesen meg volt öre­
gedve. Az italozás, a rendetlen 
élet s a sok nélkülözés egészen 
megőregitette. Pedig nem is oly 
régen jó modorú, szorgalmas fiú 
volt Farkas Csamangó Márton, 
akit katonáéknál is nagyon szeret­
tek vidám természete miatt.

Midőn a katonaságtól hazake­
rült, rossz társaságba került, amely­
nek körében aztán az első pohár­
tól egész a - kőtélig züllött. Any- 
nyira rabja lelt az italnak, hogy a 
tisztes mnnkát megvetette s csak 
azért dolgozott, hogy pár fillérre 
szert léve, a korcsmába mehessen 
inni.

Folytonos részegeskedése miatt 
a felesége is faképnél hagyta. Et­
től kezdve még jobban züllött Far­
kas Csamangó Márton. Züllése 
közben oly rossz sorsba is jutott

Jó minőségű bor Hterenkint fogyasztási adóval együtt 
80 fillér, nagyobb vételnél 72 fillér.

Vidékre hektoliter vételnél 56 és 60 fill, literje.
Szép elsőrendű zöld here-széna

kisebb és nagyobb mennyiségben kapható

Iritz Sámuel özv. cégnél. \ Iritz Sámuel özv. : nél
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hogy már rendes lakása sem volt 
s istállókban s félreeső helyeken 
húzta meg magát. Legutóbb is a 
rendőrség a Korona padlásán ta­
lálta meg, ahol megakart hálni.

Ily körülmények között nem le­
het csodálkozni, ha megunta éle­
tét s ma reggel a cigány-bácsben 
felkötötte magát egy istállóban. 
Mire ráakadtak, halott volt. Holt­
testéi beszállították a közkórház 
halottas kamrájába.

Az öngyilkossággal kapcsolatban 
érdemes felemlíteni, hogy még a 
makói nép körében is mennyire 
dúl a babonás felfogás az akasz­
tott ember köteléről, hogy az majd 
szerencsét hoz. Mire a makói rend­
őrség kiment a helyszíni szemle 
megcjtése végett, az akasztóit em­
ber kőteiéneK felét ellopták. A 
rendőrség a tolvajt is hamarosan 
kiderítette Tóth Teca öreg makói 
cigány asszony személyében, aki 
szerencsehozónak lopta el a kő­
telei.

A szerencsétlen, elzüllött öngyil­
kost holnap teme'ik a kórház ha­
lottas kamrájából.
—TWi .nwimwu riMi— v»r-c»’i — n ■■■• ifj-.-caaaaiPMiim'—t—.M

Egy makói embert
elütött a vonat.

Sthyos szerencsétlenség az új­
városi állomás közelében.

Súlyos szerencsétlenség ért teg­
nap este egy makói gazdálkodót, 
ki az esti órákban tanyájára igye­
kezett. Ülj a a vasút mellett vitte el. 
A kissé kapatos ember nem vette 
észre a vonat közeledését s saját 
vigyázatlansága következtében a 
vonat elütötte. A vasúti szerencsét­
lenségről tudósításunk kővetkező :

B. S z ü c s Sámuel makói gaz­
da tegnap este kissé boros állapot­
ban a tanyájára tarlóit, mely az 
apátfalvai ut mentén terül el. Útja 
a vásárhelyi-vasat vágányai mellett 
vitte el s az ittas ember észre sem 
vette, hogy a Makóról e.-te induló 
személyvonat robog a háta mö­
gött.

A lassan bandukoló emberi a 
robogó vonat elütötte. Véletlen s 
talán a részeg emberek szerencséje 
őrizie meg, hogy a vonat kerekei 
alá nem került, azonban igy is na­
gyon súlyos sebeket szenvedett. A 
fején hatalmas seb tátong s az al­
só ajka ketté hasadt. Ezenkívül 
még több kisebb zuzódást szen­
vedeti-

Érdekes s megemlíteni való do­
log a vasút s a vasúti alkalmazot­
tak embertelensége. A vonatvezető 
állítása szerint, a vonatvezetőnek 
tudomása volt a szerencsétlenség­
ről s még sem állította meg a vo­
natot, hogy a szerencsétlenül járt 
embernek segítséget nyújtson, ha­
nem mintha mi sem történt volna, 
tovább robogott Vásárhely falé.

A szerencsétlenül járt embert sú­
lyos sérüléseivel a makói kórházba

szállították, ahol ápolják. Állapota 
rendkívül súlyos, habár felépülésé­
ben bíznak az orvosok.

A szerencsétlenség dolgában 
megindult a vizsgálat annak meg­
állapítása végett, hogy kit terhel a 
súlyos balesetért a felelősség.

Tájékoztató,
Naptar Ja i. 29. Szerda Róm kalh 

Apollónia Udrkath Jan 15 Szinai Nap kél. 
7 óra 35 peckor nyuszik 4 óra 52 
perckor.

Időjóslás. A budapesti-neleorologt.it In­
tézetnek Makóra érkezett jelentése sze­
rint a következő időjárás várható 
Lényegtelen hőváltozás és helyenkint csa­
padék várhatő. Sürgúnyprognózi» : Eny' e 
elvétve csapadék, ücutiőmcrstíklet: 3o 
Celsius.

- Dózsa Lajos dr. kir. tanácsos. 
Igaz az, hogy a becsületes mun­
ka meg kapja mindenkor úgy er­
kölcsi, mint anyagi jutalmát és a 
lelkiismeretes törekvés nem marad 
elismerés nélkül. Ilyen megérde 
melt elisemrés jobban mondva ki­
tüntetésében részesült ma Dózsa 
Lajos dr. a csanádmegyei közkór­
háznak igazgató főorvosa, kit a 
érdemei elismeréséül a király ta­
nácsosának nevezte. Dózsa Lajos 
dr. 25 év óta áll Makón a huma­
nizmus szolgálatában. Mint tudós 
orvos lelkiismeretes és szorgal­
mas munkája révén nagy népsze­
rűségnek fejlesztése körül de nagy 
része van neki a megyei uj köz­
kórház megteremtésében K A vá­
rosi közélet is szorgalmas mun­
kásának ismeri Dózsa Lajost, ki 
alig hiányzik egy városi közgyű­
lésről hol felszólalásaival a közál­
lapotok javításán fáradozik. Róla 
tehát el ietiet mondani, hogy a 
királyi kiiüníeíés benne méltó em­
bert ért.

— Jóváhagyott szabályrendelet.
Makóvaros kepviselőtestülete már 
két évvel ezelőtt megalkoda az ut­
cák Kövezésre szoló szabályrende­
letét, melyet nyomban felterjesz­
tettek. jóváhagyás végett a minisz­
terhez. A jóváhagyás igen sósáig 
késeit, bár a szabályrendeletre 
többször lett volna Makúvárosá- 
nak szüksége. Ma aztán végre le­
érkezett a régen várt szabályren­
delet. Két évi gondolkozás után a 
miniszter ellátta jóváhagyó záradé­
kával

- Megérdemelt kitüntetés. Beöthy 
László kereskedelemügyi minisz­
ter Dózsa Zsigmondot, az állam­
vasutak pénzügyi főosztályának 
igazgató helyettesét, néhai Szuko- 
váthy István helyébe igazgatóul 
nevezte ki. Az uj igazgató fivére 
Dózsa Sámuel dr. vármegyei ti-zti 
főügyésznek igy makói ember. Ki­
váló pénzügyi kapacitásnak és el­
sőrangú vasúti szakembernek is­
merik, akinek működésétől az ál­

lamvasutak pénzügyi helyzetének 
jelentős sikerét várják.

— Értesítés. A makói reform, 
egyház tagjai értesittetnek, hogy 
az egyház számadó gondnoka az, 
egyház tőrvényrendelkezése szerint 
újra választatik. A válasoás határ­
napjául a pressbiterium f. év feb­
ruár hó 2 ik napját vasárnapot 
tűzte ki. E napon történik a sza­
vazás s belvárosi egyháztanácste­
remben délelőtt 10 órától kezdve 
délután 4 óráig. Szavazólapot min­
den választó maga állít ki, annak 
nevét irva reá a kit a számadó 
gondnokul akar megválasztani. A 
szavazólapot mindenki személye­
sen adhatja be. Szavazólapok most 
nem bocsáttatnak ki. Makó 19:3 
január hó A ref. egyház elnöksége.

A Borzecky-féle mulatság, teg­
nap este zajlott le Ki izomboron 
óriási érdeklődés mellett, Csanád- 
vármegyéből s Makóról igen so­
kan vettek részt a jótékony céiu 
mulatságon, mely kerek ezer ko­
rona jövedelmet juttatott a kiszorít - 
bori szegéiymenhely javára.

Előléptetés. A m. kir. pénzügy- 
miniszter Erdei Lajos földi n két, 
szekszárdi m. kir. állami végrehajtói, 
a X ik fizetési osztályba léptette ,46. 
Az előléptetett hivatalnokot in hon, 
sziikobb hazájában is mindenki, mint 
tehetsége?, törekvő ifjút ismeri, a 
ki a mostani kitüntetésre bőségesen

jegyezzük mégrászolgált. — A
meg ehhez a hírhez, hogy Erdei 
Lajos egyike azon keveseknek, a ki 
fdggodonsegi párti elveit kormány- 
hivatalban is megmerte mindeddig 
tartani annyira, hogy a „Tolnámé 
gyei Közlönyu ciiuíi független lap­
társunknak is rendes munkatársa.

— Már megint veszett kutya ga- I 
rázdálkodik Makón. Még " három i 
hete sem mullott e! Erdei István j 
rettenetes tragédiája óla, kit ve- j 
szett kutya tm-.rt meg s ebben j 
elpusztult s ma már újabb olyan « 
esetről kell megemlékeznünk, ahol 
egy veszett kutya garázdálkodása 
egy kis fiúcskát döntött veszede­
lembe. A kis íiucska Kiss József 
esztergályos tanonc, akit tegnap 
este a Szegedi-utcán egy kóbor 
kutya megmart s aztán a kutya 
elmenekült. Kétségtelen, hogy ezt 
a kóbor kutyát a legnagyobb 
eréíyiyel ki kell kutatni s el kell 
pusztítania a rendőrségnek. A 
megmart tanoncot a rendőrség a 
Pasteur intézetbe száliiiotla, az 
ebzárlatot pedig a város egész 
területére elrendelte.

- Hnaiyuk a faieségnyuzó. Hna- 
tyuk a f-ieség iyuző, tudvalevőleg 
a rendőrség kitiltó végzőse dacára 
visszajött Makóra, lehet, hogy a 
feleségét akarta újból megnyuzni.
A rendőrség tilos visszatérés miatt 
10 napi elzárásra ítélte. Ma telt ie 
Hnaiyuk büntetése, szabadon 
eresztették, illetve rendőri kíséret­
tel szülőföldére toloncolták. Ha 
újból visszatalálna jönni 30 napra 
fogják elzárni. Hnatyuknak azon­
ban elég volt Makóból s eszeágá- 
ban sincs többé Makóra jönni.

- Egy karhatalmi honvéd Makó- 
felé szökött. Hála a mungó kor­
mány garázdálkodásának s a tör­
vénytelenül alkotott véderőnek, az 
osztrák-magyar hadsereg egy új­
fajta fegyvernemmel szaporodott. 
Tetszik talán tudni, hogy volt ed­
dig lovastengtrész, részletekben 
lovasitott finánc, de nem volt hon­
védtüzér s a mi a fő nem volt 
karhatalmi honvéd. Sokat lehetne 
csevegni e fölött az uj fegyver­
nem felett, amelynek egyedüli kö­
telessége, hogy béke idején fegy­
verre! verje szét azokat a hon­
atyákat, akiket a r ép küld a 
képviselőházba s akikkel karha­
talmi honvédek zsoldját s ellátását 
megszokták szavaztatni. Szegény 
jó magyar fiuk! Maguk szégyen­
ük talán a legjobban, hogy ily 
gyalázatos parancsot teljesittetnek 
velük, de hát a katonai parancs, 
parancs; amit teljesíteni kell. Most 
azonban akadt egy olyan karha­
talmi honvéd, aki megutálta ezt a 
kétes hadidicsőséget s meglépett a 
karhatalmi századtól. Makóra jóit 
s innen tovább szökött Pécska 
felé. Ott ráakadtak Klaucs István 
karhatalmi közhonvédre s a csend­
őrök vissz ikisérlék tovább karina- 
íalmaskodni, a Tisza —Lukács és 
a nagyobb dicsőségére.

- Talált gyüjtőkönyvecskáve! kol­
dultak. A munka nélkül való meg­
élhetésnek különös módját találták 
fel Krapács István, Krapács Sán­
dor és Ved a Flóra, akik munka- 
keresés ürügye alatt bódorogtak 
csanádvármegye területén. Mező- 
kovácsháza községben, egy félre­
eső helyen a három jó madár, 
egy könyfiratíomár.yok gyűjtésére 
alkalmas könyvet talál!. Éttől a 
perctől kezdve a díszes társaság 
előlépett köuyöradomány gyűjtővé. 
Egész nap gyűjtöttek, hol az árva­
gyerekek, majd árvíz károsultak, 
sőt templornépitési célokra is. 
Persze a gyűjtött pénzen eloszloz- 
tak s estére oeitták. Talán sokáig 
megélt volna a három jó madár a 
könyöradományok gyűjtéséből, ha 
a reformáíuskovácsházai csendőr- 
őrs ie nem leplezi s le nem tar­
tóztatja őket. Most mindhárman a 
battonyai járásbíróság fogházában 
várják büntetésüket.

Aki csendőrökkel akarja vissza­
szerezni a családi békét. Akad ilyen 
ember is, nz igaz, hogy csak lío- 
formátusKOvácsházán. Ott esett meg, 
hogy Fejes Bíró József először jól 
e'agyabugyália az asszonyát, aztán 
c lzavarta a háztól. A megvert, el­
űzött asszony a csendőrőrsre ment 
panaszkodni s arra kérte a csend­
őröket békitsék ki az urával. A 
csendőrségon persze nem teijesittot- 
tede a furcsa kérelmet, do a brutális 
férj ellen súlyos testi sértés miatt 
megtették a feljelentést.

— A Dmka ifjúsági egyesületek 
estélye. Hit remény és szeretet 
fenséges alegóriája fog tündért 
fényben a Dmke. ifjúsági egyesü­
letek febr. 2 án a Korona termé­
ben tartandó estélyén bemutatni 
Ezen előképben részt vesznek és

kisebb és nagyobb mennyiségben métermázsán- 
kónt az udvarban kapható
Sritz Sámuei özv. cégnél.

500 hűid szántóföld, 
200 hold rét és legelő', 
100 hold erdő,
összesen 800 hold.

A szántóföld fekete kötött talajú, 
8—lOMm. kis holdanként! termés­
hozammal, szép lakással és gazda­
sági épületekkel, ingyen

Kedvező árban es 
feltételekkel kiadó.

Értekezni lehet
Iritz Miksául,
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jelképezik a hitet Mares Mariska, 
reményt Oláh Julika, szeretetet 
Szilágyi Eszter, angyalkát Nyíri 
Bözsika. A mulatság rendezőségi 
és szereplői időt és fáradság! nem 
kiméivé fáradoznak, hogy az es­
tély mentői nagyobb sikert tudjon 
fe mutatni.

- Farsangi táncmulatság. A ma­
kói V. kér. polgári társaskörben 
február hó 2-án, vasárnap este 
igen fényesnek ígérkező farsangi 
bálát tartanak a kör helyiségeiben 
(Munkácsy-ntca 8. sz. alatt). Akik 
meghívót nem kaptak és arra 
igényi tartanak, forduljanak ezért 
a vigalmi bizottság tagjaihoz. A 
bál kezdete este 7 órakor. Belépő­
díj férfiaknak 80 fillér, nőknek 60 
fillér.

— Meghívó. A lábbeli kó.-zitő ifjak 
1913 évi február elsején a Korona­
szálloda emeleti duzlermébon zárt­
körű táncmulatságot rendeznek a 
szegény behívott« k családjai javára. 
A zenét Kolompár Béla összes zene­
kara szolgáltatja. Beléptidij szemé­
lyenként előre váltva 1 korona. 
Pénztárnál 1 korona 20 fillér. Csa- 
lád’etrv 3 korona, pénztárnál 3 ko­
rona 40 fillér. Kezdetű este pont 8 
órakor, akik teredéiből meghívót 
nem kaptak és erre igényt tartanak 
ezúton hívja meg, tisztelettel a 
rendezőség. Jegyek. a rendezőség 
tagjainál kaphatók. Felülfizetésekeí 
köszönettel fogad és hirLpilag nyug­
táz a rendőrség.

—- Férjhez menne két elegáns 
megjelenésű vagyonos fiatal ur- 
hölgy, de férjét csat azon úri em­
berek közül fognak választani, akik 
megfelelő finomságuk és elegan­
ciájukról azz.ul adnak tanúbizony­
ságot, hogy
megfordulnak
fiában.

minél gyakrabban 
a CSlLLAG-droge-

A ki fejszével köszön 
jó estét.

Egy apátfalva! ember 
rémtette.

Csöpp biia, hogy a közeli Apát­
falván két haragos ember állandó 
veszekedése etnborbáláit nőm idézed 
alő. A két hüragos közül ez egyik, 
tagnap esto részeg állapotban me­
rényletet akart elkövetni szomszédja 
elten s fejszéjével heverte az ablako­
kat s éktelen káromkodások köze­
pette szidta haragosát. Talán ko i;o- 
lyabb vége lett volna a dolognak, 
ha a halaira rémült emberek segítse 
gért nem kiabálnak, mire aztán a 
szomszédok ártalmatlanná tették a 
dühöngő embert, aki ugyancsak 
hadonászott fejszéjével a betört abla­
kon keresztül. Az ittas ember me­
rényletének ártatlan áldozatai is van­
nak. Két gyermek, akit a borzalmas 
jelenet óta minden este kitör a nya­
valya rémültekben. At; ól félnék, 
hogy a merényiét megismétlődik. A 
merénylőiről egyébként tudósításunk 
a következő:

V arga K. András és Korom And­
rás apátfalva! emberek már régóta 
elkeseredett ellenségei egymásnak. 
Különösen Varga K. András laste 
állandóan az alkalmat, hogy Korom 
Andrásnak kellemetlenkedjék. Tegnap 
esto Varga berúgott a korcsmában. 
Részeg állapotában arra gondolt, 
hogy most megbosszulja magát ha­
ragosán. Fejszét ragadott s azzal 
Korom András háza elé ment. Ott 
fejszéjével bezúzta az ablakot s a 
betört ablakon keresztül hadonászott 
fejszéjével miközben szidta, fenye­
gette a halálra rémült családot.

A halálos ijedelemben levő eralád 
rémülten kiáltozott segítség után. A 
segély kiáltásokra elő is jöttök a 
szomszédok s ártalmatlanná tették a

dühöngő embert, aki ellen a csend­
őrség eljárást indított.

A részeg ember merénylete rette­
netes hatást gyakorolt Korom András 
gyermekeire, ultik annyira megijed­
tek, bogy az ajtó, vagy ablak ’ leg­
kisebb rezzenésére halálos rémület 
lógja cl őket. Reszketnek a jajgat­
nak, majd pedig kitöri szegényeket 
a rossz betegség. Éjjelenként fel-fel 
riadnak álmaikból s sokáig- gyötri 
őket a félelem előidézte borzasztó 
betegség.

A szegény gyermekek állapota 
igen súlyos s még nagyon soká lóg­
juk viselni a brutális ember me­
rényletének következményeit, aki 
iránt egyébként a logszigorubb cl 
járást foganatosították.

(52)
— I ellát mégis ? robcglo fájdalma­

san . . . Csalódtam benne . . . Csa­
lódta ... Ah ! sziszegte haragra 
lobbanva, legyen befejezve a komé­
dia !

A rendőrtiszt revolvert rántott elő, 
czélbavette Bm-iskát, s mielőtt mega­
kadályozhatták volna, fogyfei ét el­
sütötte.

— Isten, o golyót te küldted! kiál- 
tá Boris ka és szivéhez kapva esz- 
szerog-yott.

Az imént tánczoló és danoió kom­
pánia halotti csöndben és rémülten 
tekintett hol a vérben fekvő szép 
asszonyra, hol a rendőrökre.

Laura kezeit tördelve rohant elő 
és kétségbeesetten ordítozott, hogy 
mit tettek, milyen ká.t, milyen bot­
rányt okoztak noki a rendőrök.

l’éts.y Dános vagyok ! Elcsábí­
tott feleségemet lőttem agyon : har­
sogta Dénes fenyegető hangon. A 
kinek kedves az élete, meg no moz­
duljon. Feleségem éleiéért és becsü­
letéért számol uz egész bunda.

A lumpoló társaságnak kezdett szűk 
lenni a tága- szalon.

A Pótey Dém s név pillanat alatt 
kijózanította ökoi.

— Dénes . . . Dénes . . . Édes... 
Imádott . . . D miesem . . . re bég te 
elhaló hangon a szalon szőnyegén 
vérí-en fokvei Boriska és bárjait resz­
ketve nyújtotta férje felé.

Petty Dános sötéten és megvetés­
sel nézett reá.

(Folyt kőv.)

g kataszfrális ugar
told a rákosi- és igási-ut kö­
zött tanya és a hozzá tartozó 
melléképületekkel együtt eladó. 
Értekezni lehet Kiss Jánossal, 

ugar 10. szám.

A
BIS

rn,'i4
l keres

3 évi irodai praksissal biró, 
Írógép kezelés és könyvelés­
ben jártas egyén. Bővebbet a 

kiadóban.

Puskás dános tudatja, hogy a 
ielei-utíélcn levő földjen 50 

métermázsa

takarmányrépa
3 öles gyepszénakazal és egy 
fertály ugar a rákosi- és igási 
ut között eladó. Értekezni le­
het járandó 66. szám. Berényi 

tanyáján innen.

Van szerencsém a n. é. kö­
zönség és építőmesterek szi­
ves tudomására adni, hogy az 
uj zsidó temdlommal szemben 
egy, a mai kor igényeinek 

megfelelő

bádogos műhelyt
nyitottam, túlvállalok minden 
o szakmába vágó épület mun­
kát egyszerű és díszes kivi- \ 
télben, valamint teljes fürdő- 1 
szoba berendezéseket és át­
alakításokat. Mindennemű ja­
vítások jól és pontosan esz­
közöltetnek. A nagyérdemű 
közönség szives pártfogását 
kére vagyok kiváló tisztelettel

Báron Mihály.

Értesítés.
Tisztelettel értesítjük az igen 
tisztelt közönséget, hogy asz­
talos üzletünkben (régi sörház) 
Te its eh Adolf gőzmalmával 

szemben legjobb kivitelű

menyasszonyi bútorok
minden időben kaphatók a le­
hető legolcsóbb árak mellett. 

Teljes tiszteletiéi 
Álexi és Kiss 

asztalos mesterek.

IV. évfolyam 3.

A „Makói Független Újság“ 
előfizetési ára vidékre :

Egész évre . . .14 Kor. 
Félévre .... 7 Kor. 
Negyedévre . . . 3 K 50 fii!

Kiadó egy csinosan bútorozott

utcai szoba
villanyvilágítással, külön bejá­
rattal február hó 1-re, esetleg 
azonnal, tiötvös-utca 9. szám, 

(Feuer-pék mellett).

Nincs többé gyomorfájás
A szabadalmazott

Kakykfii keserít
háziszer, alig párszor! használat 
után teljesen megszüntet min 
denféic - mén régi gyomorbajt 

Erősít, éltei. A mámoros 
állapotot is megszünteti. Helle­
nes ize miatt, még 2 nők, sőt 
a gy'ír-.nok-ik. < ->M". veszik 
he. S/nmiaian i'áiainu bizonyít ja 

iósug-i; ; K-'.vuató Makón,

ees©
© Telefon szám 126.

bímuor /.sigmona
bzetfedi ütem gyógy iámban 

sz.: ids ii'eg 89 fii, megy üveg V korona.

Vigyúz.zun;' a vádjntryre. mely a 
kúriakor, és tiugőn ál)

trve.Hct!^
PifíSli

Ä p-jSfy

Az őszi s-oltáshoz 
korm mnyal eüóteít 
l-.iv áld sáv a abban

szecskavágót

revavanot,

Ö kukul ica-

morzsolokat.

gazdaközönsógnek a világhírűajánlom n

LIPTÄK BFLA mez“9 . asngl Qepraktaraés javító muhi lye,
Makó, Szent János-t ;r 20. sz.

Van szerencsém at. gazda- 
közönség b. tudomására 

hozn

a legújabb gazdasági gépekkel kibővített :m. 
egy teljes vaggonrakomány hírneves tüköracél 
mindeníé'e - szereztem be. Ezen ekék 
nagyságú rejlik, hogy bárminő nedves földben is nem
ragadnak, és igen csekély vonóerőt igényelnek. Bárkinek is 
próbaszántásra rendelkezésére bocsátók. Továbbá ráki iron tarlók
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Különös finyelméb
Unikum örül sorvetö, Imperátor műtrágya
vetöüéneket melyek miután sorba vetnek és sorba irigyáz- 

y ' ’ ’nak, utolérhetetlen tökéletességüknél fogva ez 
iciisr páratlanul állanak e téren. Újdonság ! Raktáron tartom 
eddig még nem ismert és lu- Oi'ctn.tünőeu bevált Johnsíon-féle ^Ufívl 8vdbA.<ál alU
flí'ttí't Végűi mindeneié gépek azonnali javítását a legszoli- 
yUjjöl. (j,i)b áron elvállalom és jótállás melletf teljesítem. 
Legújabb! Léghűtéses (vizhütésnálkiili) motor, egyszerű, ve- 

szélynélküli, bárki által könnyen kezelhető.
A t. gazdaközönság 
b. pártfogását kérve 
továbbra is tisztelettel
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A valódi Kölni-viz makói főraktára. I
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na CSILLAG DROGUERIA
Makó, Piactér. Kasznárlak.

Gyógyáru raktár.

I
o 1
IN "I 1 
O

a- 3
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25

Aether. Benzin. Glycerin. Vaselin. Kámfor. Sósav. Kénsav. 
Salétromsav. Szalmiáksó. Borax. Tinisó. Panamagyökér. 

Dalmát rovarpor. He' densaücil (Deka 6 fill.
Tengeri só kilója 44 fdler. | Angol szodavegytiszta kgr. 1'20
Kénmáz kilója 1 kar. 20 fill. ) Csukamájolaj 120 is:

Bel- es külföldi különlegességek.
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Nestle. Hydrama. Infanlina. Pnespatone. Kufere. Bensdo p és Vart 
Honten Ca ao. Oerbaud csokoládé. Tejcukor.

BOROLIN LYSOFORM PETROL
szappan szesz és ?ó 50 fill. 70 fill, és l'40 hajszes 50 fillér.
Kalodont. Kalogen. Thymol 50 fill. Cdol 1 90 és 1‘iO. Odontin 120. Trex-fogpor. 

Diana sósborszesz es cnyeb Diana készítmények.
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Karácsonyi és újévi ajándéknak alkalmas
b I

§» a
KJ J 
1

Manikür és paifüracasett k, francia szappanoK és parfümök. Manikűr-
alkatrészek. Fésűk. Kefe . Gilette borotváló készülék. T.tea, mm- és
iikőressenciák. Háztartási cikkek, mosóporok 25 fillér. Vashali 25 fül.

Irrigator 1 és fél literes első minő ,ég 4 korona.
ŐSZ HAJ fiatal színének ,, ...............
visszaadására hajifjitó Kajhu.tas ellen, szer

1 és 2 kor. 1 es 2 korona-
FOG- és szájápolásra 

szájvíz 70 fill, fogpaszta 
50 fül.

iiillQSn " iL'0|ya- Gyöngyvirág. Orgona. Rózsa. c4»,nU! ÖÜL, Iliié v/l m . Harcis. Orchidea. Szegfii. Heliotrop. *< *■! a- 1

o©oooo©t>e®cca©3oo©eoo®o®coo
ffiaS“ Ritka alkalom!<5 Csak rövid ideig!

003305333330
©
© Van szerencsém tudatni, hogy társam: Kocsis ur, 
¥ barátságos megegyezés folytán, kilépett üzletimből s 
© az eddig Kocsis és Skopái cég alatti üzletet ezentúl 

* saját cégem alatt egyedül én vezetem.
Ajánlható cikkeim : Villamos csiiiárok, asztali-, fali-, fíiggö- 

petróleumlámjiák, eíkezö-, kávés- es teás-készletek, mosdó-készle­
tek. alpacka- és diszmii-áruk, valamint egyébb itt fel nem sorolt 
áruimnak eddigi, elismert olcsó árait

mésyen leszállítottam s újévig mindenki 
mesés olcsón vásárolhat üzletemben.

Lakodalmi ajándékok eddig nem létezett választékában olcsón. 
Mivel ezen árleszállítás csak újévig tart, saját érdekben áli 
mindenkinek, hogy ezen kedvező alkalmat kihasználja.

Szives támogást kérve, vagyok kiváló tisztelettel

Makó, Főtér (Böhm-ház). Skopái Ödön,
»üveg- és porcellán kereskedő.

A hölgyközöísség figyelmébe!
Őszi és téli divat újdonságok, női és leány

felöltök, bársony és plüss kabátok, szőrmével 
bélelt rövid és hosszú kabátok, kész kosztüm 
különlegességek, elegáns utcai és fogadó pon­

gyolák, női aljak, blúzok, alsók, szőrme boák 
és mutfok, leány ruhák, női és gyermek 1e- 
M A K Ó. hérnemüek FŐTÉR.

Király Lajos áruházában
legjutányosabban szerezhetők be.
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Megérkezett
1000 darab női fűző, kitűnő minőség i 

és legdivatosabb fazon, darabja

1 koronától 5 koronáig.
\í

A Kossuth- 
szoborral 
szemben.
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Van szerencsém a n é. közönséget értosi - ___
teld, hogy üzletemet újévtől kezdve Főtér, j 52 
ßreticr-fclo gyógyszertár mellé hclveztem át’ ‘

a» ÓRÁKBAN ÉS
Ékszerekben, satt»
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.. . » sok jutányos árban elfogadtatnak. Órák és 
ékszerek eladása jótállás melleit történik 
A ii. é. közönség I . part- ßUCSEK MIHÁLY
fogását kérem, Tisztelettel órás, ékszerész és látszeré*. @

Újdonság
XCSODA ó 

TáCMBirxs .1
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Csodaréztrombiía!
Bárki egy óra alatt megtanulhat rajta bár­
milyen nótái játszani. A ,,Csodaréztrombiía“ 
rendkívül erős, vastag sárgarézből van ké­
szítve, könnyen fujhaió, 45 cm. hosszú, szép 
tartós billentyűkkel ellátva. Ára tokkal, isko­
lává! és egy hasznos ajándékkal csak 6 kor.

Wegner „Hangszer Király“
országszerte elismert elsőrendű hangszer­

áruháza, Budapest, Józscf-körut.

f

ényképes hangszerárjegyzek ingyen. - Óvás! Figyelem a pontos címre és házszámra

aan,™B——— I» II lg SL3ESKIKK2BÄ SBH

LEGÚJABB
őszi és téli

RAGLÁNOí
legdivatosabb posztó és plüss 
kabátok, mindenfajta 

szőrme boák és muffok 
a legegyszerüooioi a legfi-u

nomabb kivitelig. Bakfisch és gyermekfelöltő

Blúzok, aljak pongyolák és kosztümök
nemkülönben női fehérncmíiek dús választékban

olcsó szabott árakon kaphatók

Pártos E. és Társa
nagy női felöltők áruházában Makón, Fő tér 

Otthon-kávéház mellett.

75°™t0tl a ”Maköí ‘•'‘»lien Újság" viiiSfrirgre béfSdTz^t maimfeatében Makón.


